Roman Catholic Church

San Pedro Iglesia Catdlica Romana

A Parish of the Diocese of Columbus
Una parroquia de la Didcesis de Columbus

R

EL TIEMPO DE CUARESMA
TE ADORAMOS, OH CRISTO Y TE ALABAMOS.
PORQUE POR TU SANTA CRUZ HAS
REDIMIDO AL MUNDO.

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
ext. 113 o fathertuttle@stpetercolumbus.com
Rev. / Reverendo David Arroyo, C.R
Rev. / Reverendo Salvador Cisneros, C.R
Hispanic Ministry Assistance / Asistencia al Ministerio Hipano

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci,
Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Hector Raymond,
Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)
HRaymond@stpetercolumbus.com

MASS TIMES / HORARIOS DE MISA

In English/en inglés

Vigil Saturday, no incense / vigilia el sabado, sin incienso .....5:00 p.m.
Sundays / dOMinNgos .........c.eeeeereeererevererererecerennne 9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Tuesday-Friday / martes-viernes........cveeeeeererereeeseresersensenes 8:30 a.m.
First Saturday Mass / Misa del primer sabado.........ccccvevurevenee 9:00 a.m.
In Spanish/en espaiiol

Sundays / dOMINGOS ........cvuruecruriiereiierieseiiesieseieesseseessessassesens 1:30 p.m.
Wednesdays / Miercoles............ocurniuneiuereneireseenenssessneeens 7:30 p.m.

In Swahili/en swahili

First Sunday Mass / primer domingo ..........ccceceveeveeeureceerenens 3:00 p.m.

WE ADORE YOU, O CHRIST,

AND WE PRATSE YOU.

BECAUSE BY YOUR HoLY CRoSS
10U HAVE REDEEMED THE WORLD.

CONFESSIONS / CONFESIONES
Heard in English and Spanish / Se escuchan en inglés y espafiol
Before Wednesday Mass /

Antes de la Misa Miércoles.........oocveueeceeeereureuneenennec 6:45-7:15 p.m.
Saturdays / SAbados ..., 4:00 p.m.
Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria .........cccccoeeuuce. 8:00 a.m.
First Saturdays after Mass until 10:30 a.m. /

Primer sabados después de la Misa .......cccccruveuennee. 9:30-10:30 a.m
ADORATION / ADORACION
First Fridays......ccccceoeeevvenenenenennenn. 6:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.

Primer Viernes ........cocoeecvivicuiiecnnnns 6:00 a.m. a Sabado 9:00 a.m.
Monday-Friday

JUNES-VIETNES ..ot 6:00 a.m.-10:00 p.m

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 « Fax 614-889-6612
Parish Office / Oficina parroquial « 614-889-2221 « PSR Office / Oficina de PSR 614-889-1407

www.stpetercolumbus.com

Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 614-889-2221 and follow prompts.
Para emergencias sacramentales, llame al 614-889-2221 y siga las indicaciones

Crucifix photo | Annie Theby on unsplash.com
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Mass Intentions - February 27-March 5, 2023

iones de las Misas del 27 de Febrero-5 de Marzo 2023

Monday/Lunes — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
No Mass

Tuesday/Martes — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
8:30 a.m. Tt Jerry Henderson

Wednesday/Miércoles — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
8:30 a.m.  t Elizabeth Rodgers
7:30 p.m. (Spanish)  Priest’s Intentions/las intenciones del sacerdote

Thursday/Jueves — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
8:30 a.m.  t Janis Kaye Harp

First Friday/Primer Viernes — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
8:30 a.m.  { Kathleen M. McLaughlin

First Saturday/Primer Sabado — Lenten Weekday/dia de semana de cuaresma
9:00 am.  { Harry Weithman

Sunday/Domingo — Second Sunday of Lent/segundo domingo de cuaresma
5:00 p.m. (Sunday Vigil)  St. Peter Parishioners//os feligreses de san pedro
9:00 a.m. T Carole Weisgerber
11:00 am. 7§ Kathleen M. McLaughlin
1:30 p.m. (Spanish)  Intentions of Jeffrey Brown

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Sunday/Domingo Gn 2:7-9; 3:1-7; Ps 51:3-6, 12-13, 17; Rom 5:12-19; Mt 4:1-1
Monday/Lunes Lv 19:1-2, 11-18; Ps 19:8-10, 15; Mt 25:31-46
Tuesday/Martes Is 55:10-11; Ps 34:4-7, 16-19; Mt 6:7-15
Wednesday/Miércoles Jon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32
Thursday/Jueves Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-3, 7¢-8; Mt 7:7-12
Friday/Viernes Ez 18:21-28; Ps 130:1-8; Mt 5:20-26

Saturday/Sdbado Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48
Sunday/Domingo Gn 12:1-4a; Ps 33:4-5, 18-20, 22; 2 Tm 1:8b-10; Mt 17:1-9

This Week’s Collection/Colecciéon de esta semana

Week of February 12, 2023/Semana del 12 de febrero de 2023

Envelopes/Sobres $ 6,346.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 4,275.00
Loose cash/Dinero suelto $ 2,138.00

TOTAL COLLECTION/COLECTA TOTAL $ 12,759.00




SFebruary 26, 2023, First Sunday of Lent
26 de SFebrero de 2023, Primer Domingo del C uaresma Ordinatio

OFFICE HOURS: Monday-Thursday 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday by appointment 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: lunes-jueves 9:00 a.m.-3:00 p.m., domingo 8:00 a.m.-12:00 p.m.

SACRISTANS NEEDED FOR DAILY MASSES: Please contact the parish office at 614-889-2221 if you are
available to serve as Sacristan during the week.

FUNERAL ALTAR SERVERS NEEDED: Please contact the parish office at 614-889-2221 if you are interested in
helping with this vital ministry.

SE NECESITAN SACRISTANES PARA LAS MISAS DIARIAS: Por favor, pongase en contacto con la oficina
parroquial si estd disponible para servir como Sacristan durante la semana. 614-889-2221

SE NECESITAN MONAGUILLOS FUNERARIOS: Por favor, pongase en contacto con la oficina parroquial si esta
interesado en ayudar con este ministerio vital. 614-889-2221

Parish Activities/Actividades Parroquiales

YOU’RE INVITED! This year’s Volunteer Appreciation Dinner is Saturday, March 4 immediately following the 5:00 p.m.
Mass until 9:00 p.m. in the McEwan Gym. If you are one of the many volunteers who have donated their time and talents
to St. Peter this past year, please join us for this wonderful evening. As in the past, we will have appetizers, dinner buffet,
desserts, drinks and music. Sign-Up sheets will be at the Welcome Center. For more information or to RSVP, contact Stacie
Burigana or Lisa Festi at stpeterparishlife@gmail.com. RSVP’s must be received by Tuesday, February 28.

JESTAS INVITADO! La Cena de Agradecimiento a los Voluntarios de este afio es el sébado 4 de marzo, inmediatamente
después de la Misa de las 5:00 p.m. hasta las 9:00 p.m. en el gimnasio McEwan. Si usted es uno de los muchos voluntarios
que han donado su tiempo y talento a San Pedro el afio pasado, tnase a nosotros para esta maravillosa noche. Como en
el pasado, tendremos aperitivos, cena buffet, postres, bebidas y musica. Las hojas de inscripcion estaran en el Centro de
Bienvenida. Para obtener mas informacion o confirmar su asistencia, comuniquese con Stacie Burigana o Lisa Festi en
stpeterparishlife@gmail.com. Las confirmaciones de asistencia deben recibirse antes del martes 28 de febrero.

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by
Monday, 12:00 noon, 14 days prior to publication, to jbiesecker@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por escrito antes
del lunes a las 12.:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a jbiesecker@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL
Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips...............ccccooooeiiinenninnnn. ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Business Manager/Gerente de negocios
Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento ...............c.ccceeeeeeueeeeseeseeseeesreneeseennens ext. 119
Jennifer Biesecker, Office Administrator/Administrador de Oficina ext. 100, jbiesecker@stpetercolumbus.com
Grace Waters, Administrative Assistant/Asistente Administrativa ....... ext. 103, gwaters@stpetercolumbus.com
Maria Elena Phillips, Hispanic Administrative Assistant................ ext. 114, mariaelena@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa Hispana
Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/...................... ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa bilingiie
Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes ...................... ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com

Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com

Marta Quifiones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ext. 104, mquinones@stpetercolumbus.com
Asistente Pastoral de la comunidad hispana

Jeff Brown, Director of R.C.I.A./Director de R.C.LA. ...........cccoocvvevrevcireaannnne. RCIA@stpetercolumbus.com

Becky Rubal, PSR Coordinator/Coordinadora de PSR........................... ext. 102, brubal@stpetercolumbus.com
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Coffee and Donuts next
week hosted by: )

Lazarus
Committee

LENT FOOD DRIVE. We will be holding one of our Bi-Annual Food Drives March 11 & 12. We are hoping we can
count on the generosity of the St. Peter parishioners again. Donations go to our food pantries located at Holy Rosary/St.
John (downtown area) AND Smoky Row Brethren (serving our local community). The pantries and their clients greatly
appreciate your kindness. Nonperishable food items, please. On days of the food drive, items may be placed in the food
cart in Gathering Space or on nearby tables before Masses. Suggested items: canned and boxed goods including corn, peas,
carrots, soup, jelly, fruit, peanut butter, rice, pasta, ketchup, mayonnaise, tuna, beef stews, etc. Extra volunteers are needed
for handing “reminder bags” the weekend before, March 4 & 5. This involves 5-10 minutes of handing bags to attendees
(smiles help). If interested, please contact Sandy Lenahan at lenahansk@gmail.com OR call or text: 614-795-0309. Thanks
for considering. (If you are out of town on the above dates, feel free to place late donations in the cart in Welcome Center.)
Cart is regularly checked. You are making a huge difference in people’s lives. Let’s fill those shelves at the food pantries!
Thank you. God Bless.

C h Io We will be meeting every Monday evening from 8:00 p.m. to 9:00 p.m. at St. Peter Church.

at OlIC We welcome all Catholics who are interested in recovery from addiction and deepening

in Recove ry their relationship with Jesus Christ and the Catholic Church. Our program integrates the
12 steps of recovery with the sacraments of our Catholic Church. If you struggle with

alcohol, drugs, food, gambling, pornography or sex, please join us for a safe place to work through your recovery. We also

want to welcome those who have friends and family struggling with addiction issues. Meetings also available at St. Patrick

(see Flyer on bulletin board for details).

(Presentations and materials in English. Presentaciones y materiales en ingles)

If you have questions, please contact me:

Jon Weaver

614-588-4022

circolumbus@gmail.com

www.catholicinrecovery.com

Parish School of Religion/Escuella de Religion Parroquial

PSR — Important Dates
February 28  Presentation by Angie Soules has been cancelled.
March 9  Confirmation practice for candidates and sponsors, Blue Room, 7:00-7:45 p.m.
March 11  Confirmation Mass, 10:30 a.m. Candidates and sponsors sign in by 10:15 a.m. to Blue
Room. Luncheon to follow in McEwan Gym.
March 18  First Communion Retreat, 9:00-11:00 a.m., church.
March 19-April 10 No PSR
May 4  First Communion practice, Blue Room, 7:00-7:30 p.m.
May 6  First Communion Mass, 10:30 a.m. Sign in by 10:15 a.m. to Blue Room. Cookie reception to
follow in McEwan Gym.
May 7/8  Last day of PSR. No class for preschool and Kindergarten.




HOYNHD

JI'TOH.LVI NYINOY
d4.Ldd "LS

‘wrd 00:¢ Je Jojdeyd yym InoH AjoH
SaWI) SSey\ pusyeap) Jejnbay
—Kasspy suiniqg Jo Aepung 9} |udy

(usiueds) "w-d og:}. (usiibu3) ‘we 00:L} B 00:6
sse|\ Aepung Jajseq ;g udy
(lenbuiig) ssej 1161/ Jeiseq ‘wrd 00:8
sse|\ Buluiopy oN —Aepinieg AjoH g |udy
‘wrd 00:0} [3un mojjo} o} IBIA Jokeld
(|lenBuiig) uoissed s,pi07 8y} Jo uonelgale) “wd go:¢
(lenBuiig) sso19 ayp jo suopeys Buia] ‘wd 00:Z)
Repud poo9 :/ |udy
(lenbuijig) Jaddng s pio7 Jo ssejy “wd 00/
AepsinyL AjoH :9 udy

NNNAIYL TVOSVd A3HIVS JHL
"We 00:9 1e 0} |udy swnsal [im pue
‘wrd 00:01 1e Aepoy spus uonelopy :G |udy
(Ajuo sisaid ‘lepayied ydesor 1g)
SSB|\ WsLY) ¥ udy
‘wrd 00:/—wd 00:G SuoISS8U0Y
Aepuojy uoneliouoday :¢ Judy

(ysiuedg) ssep\ “wrd pg:| Aepung
(Us!IBu3) ssepy ‘we 00:11 8 00:6 :Aepung
(ystBu3) ssey [1BIA ‘wrd 00:G :Aepinjes
Aepung wied g/} [udy

v_m_m_>> A10H

1U@a0

‘wd Qo — We 00:6 1ealay JuaT oluedsiH Gz Yolep

1394 1S 1e ysiueds ul ‘wd 00:6—0€:.
$S019) 8Y) JO Suone)g Jaye Jakeld pue Buog g yolely

‘wrd 0g:/—00:9 2 JO UBO[ 1S I SUOISSBU0D) :|Z YoJe|y

H4-uo "wrd 00:0} - "W'e 00:9
uibag sinoy uoneiopy Map :/z Aenige4

Jua Jo Aepung s}, ::9z Aieniga4

01y Jo ueor S e ysibu3 ut wrd 0g:/
19194 1S 18 ysiueds ul ‘w-d 00:/
$S0JJ 8y} JO suone)s

aAey ||Im JuaT ul shepld || -z Aeniged

(ysiuedg) sse| :wdog:/
(usibu3) ssepy :wdoo:9
(usiBu3) ssej :wepg:g
Aepsaupap) ysy :zz Aeniga4

o]




HOUNHD

JI'TOH.LVI NYINOY
HALAd "LS

‘wrd QQ:¢ Se| e sauoioAs( A ejues eloH
esI|\ ap sa.lejnbal soleloH
BIPJOJLIBSI| BUIAIQ B 8p obulwoq |lige ap 9],
(joveds3) ‘wrd pg:}‘(sg1Bu) ‘w'e 001} 8 006
Bnased ap obuiwo( :|liqe ap 6
(s9|Buj) Jaospueje e [enased eljibiA ‘wd 00:8
eunnjew esi\ Aey oN —0jues opeqes :|lUge ap g
‘wd .0l Sse|eisey
ugloelQ ap elfibiA e| ap epinfag
(enbuijig) Joyseg [op ugised e op ugioeigeje) ‘w'd 00:¢
(anbuiig) sonioelp “wd 00:z)
ojues sauIsIA |uge ap /
(enbuinig) Jousg [ep eus) €| op esip "wd 00:/
KOH esI|\ e|0S eun —0jues sananf :[Lge ap 9

TVAIOSVd ONAIYL OdVHODVS Td

‘W'e 00:9 Se| e |uge ap Q| [© eiepnueal 8s A
‘wd 00:0} Se| e Aoy eulwis) UQIORIOPY B (UGB 8p §
(S@)0pJ82ES 0]0S ‘9SO UBS Bp [eJpale)) [ewsL?) esI| :|lIqe ap ¢

‘wrd 00:/—00:G & S8U0ISSajU0D
UQIOBI|IoU0d3Y Bp SaunT :juge ap ¢

(joyeds3) sy "wrd g:)

(sa1Bu) eI "we 00:11 8 00:6 :0Buiwoq

(s31Buy) eilibiA ap esiy “wrd 00'G :0peqes
sowey ap obuiwoq :z/| [May

VINVS VNVIAAS

08Laa

‘wd po:e—We 00:6
BUBdSIH BWSBIENY) 8p 0J1}9Y :0ZIBew ap GZ

0Jpad ueg e wd 0g:6—0¢:/
|oueds3 us sioni) eI\ sandsap ugiorIo A 0JUB) :0ZIew 8p 4

‘wrd 0g:/—00:9 BUBN[ BJUBS U8 S8UOISAJUOY :0ZJew 8p |7

sauJal e saun| ap "wrd 00:0} - "W'B 00:9
op UQIoRIOpY 8p OLIIOY |8 BZUSIWOY) :0J91G8) 8p /T

BwWsalen) ap obuIwo( s 1018108} 8p 9

00y op euenp ejues e sajbuj us ‘w-d gg:2
0Ipad ues e joueds3 us "w-d 0Q:/
sIonID eIA

UBJpUS) BWSBIENY) P SBUIBIA SO| SOPO] 018108} 9p ¥Z

(joyeds3) esiy wrd og:/

(s91Buy) esiN wrd 00:9

(s316uy) esiy "we 0g'g
BZIUa ) ap S8|02J3I|\ :0J8iqgs) 8p Zg

VIASHAVO

SL@n0

JUO T

ST




PSR — Fechas importantes

28 de febrero La presentacion de Angie Soules ha sido cancelada.
9 de marzo Practica de confirmacion de candidatos y patrocinadores, Salon Azul, 7:00-7:45 p.m.
11 de marzo Misa de Confirmacion. Estudiantes y Padrinos/Madrinas, registrense ANTES de las

10:15 a.m. en el Saléon Azul. La misa comienza puntualmente a las 10:30 a.m. Almuerzo
a seguir en McEwan Gym.

18 de marzo Retiro de Primera Comunioén, 9:00-11:00 a.m., iglesia.
19 de marzo-10 de abril NO HAY CLASES
4 de mayo Practica de Primera Comunion, Saléon Azul, 7:00-7:30 p.m.

6 de mayo Misa de Primera Comunion. Registrense ANTES de las 10:15 a.m. en el Salén Azul. La
misa comienza puntualmente a las 10:30 a.m. Seguird la recepcion de galletas en el
gimnasio McEwan.

7/8 de mayo Ultimo dia de PSR. No hay clase para preescolar y jardin de infantes.

WINTER YOUTH MINISTRY UPDATE
Please join our youth group emails, contact: hollyjo.monnier@gmail.com

We meet most Tuesdays during the school year, except for Easter and Christmas breaks. Youth group is for teens in 7th-12th
grade and we welcome everyone to join us, including friends!

Join us from 7:00-8:30 p.m. in the McEwan Center. There will be time for prayer, fellowship with one another, snacks and
opportunity to grow in your relationship with Jesus.

2/28 — Youth Group

Follow us on Social Media:
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter saints in_training

ACTUALIZACION DE INVIERNO DEL MINISTERIO JUVENIL
Por favor, Ginanse a nuestro correo electronico del Grupo Juvenil, ponganse en contacto con: hollyjo.monnier@gmail.com

Nos reunimos la mayoria de los martes durante el afo escolar, excepto en las vacaciones de Pascua y Navidad. El Grupo
Juvenil es para los adolescentes de 7 a 12 grado y damos la bienvenida a todos a unirse a nosotros, jincluyendo los amigos!
Unanse a nosotros de 7:00 a 8:30 p.m. en el Centro McEwan. Habra tiempo de oracion, compafierismo, bocadillos y
oportunidad de crecer en tu relacion con Jesus.

2/28 — Grupo Juvenil

Siganos en las redes sociales:
Siganos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o en Instagram: stpeter saints in_training

Diocesan and Universal Church Activities

rl-he THANK YOU TO ALL NEW AND RETURNING

® 4 READERS OF THE CATHOLIC TIMES online and in
CathOIIC Tl mes print. It’s not too late to subscribe for the upcoming year for

a minimum donation of $17.00. Sign up online at

catholictimescolumbus.org under the subscribe tab. You may also write your name and The Catholic Times on a plain
envelope, make your check payable to the Diocese of Columbus — Catholic Times and drop it into the collection basket.
Another option is to mail your $17.00 check payable to Diocese of Columbus — Catholic Times to our office at 197 E. Gay

Street, Columbus, OH 43215. You’ll find The Catholic Times very useful to keep up on Bishop Earl Fernandes and all of the
news throughout the diocese and the Catholic Church.
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* BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after
the 1:30 p.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m.
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m. Parents must preregister.
Call 614-889-2221 ext. 100 to register.

* BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2)
En espaiiol después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes. Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes
a las 7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase de Pre-Bautismo (en espailol) el tiltimo domingo de cada mes a las 10:00 a.m.
Los padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para inscribirse.

« MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the
marriage can set the date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diacono que presenciara el matrimonio puede
fijar la fecha.

+  MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive

the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited
by the priest.
MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para
que los sacerdotes y los diaconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes.
Notifique a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

* PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro
de bienvenida después de la misa.

* RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiflones at mquinones(@
stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARAADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espariol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

+ QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceaiiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion sera confirmada
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.
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